
















































































































MODULÁCIE 

E U JA Z JAZZ? 
0 AKTUÁLNYCH FÚZIÁCH JAZZU A ELEKTRONIKY 
Jazz je ako špongia, vždy "rád" absorboval vplyvy zvonka. Vo svojej histórii takto nosa/ brazílske, 
afrokubánske, jamajské španielske idiómy a nevyhol sa ani európskej vážnej hudbe. V 70. rokoch sa 
"zapojil do elektriny" a nastala zlatá éra fusion. Tá spätne priviedla k jazzu aj ktorí 
ho dovtedy obchádzali. Mi/es Davis, Weather Report, Mahavishnu Orchestra, Return To Forever 
a formácie Herbieho Hancocka boli hviezdami štadiónov. 
Revolúcia sa Nastala únava z neustále opakovaných vzorcov. Fusion prestalo dominujúcim 
hnutím a zástavy ostali skôr v rukách ktoré si aj z neho. Dezilúzia 
z nových ciest v 80. rokoch priviedla mnohých hudobníkov k ponoru do minulosti a odmietaniu elektrického 
jazzu, vyrástla generácia mladých konzervatívcov. 
V posledných rokoch sa jazz "spáril" s hip hopom a elektronickou hudbou. sa to už niekomu 
alebo nie, nové mená sa stávajú magnetmi festivo/ov. Aké sú tieto fúzie? Je to vôbec ešte jazz? 

TECHNOLÓGIE KREATIVITU 

Roku 1983 bol prijatý medzinárodný štandard pre digitalizovanú hudbu­

MIDI (Musicallnstrument Digitallnterface). Je to spôsob komunikácie medzi 
prístrojmi a elektronickými nástrojmi. Ai MIDI umožnilo masové rozšírenie 

hudby založenej na sekvencovaní, aj keá jednoduché analógové sekven­

cery boli známe aj predtým. V sa zrazu dali naprogramovaf celé 

skladby alebo podklady a zvuky sa ..fahali" z externých modulov. MIDI 
umožnilo komputerizáciu hudby. 

a sekvencer môžu hudobným nástrojom - iný je len interfa­
ce. Jazz je však založený na improvizácii a vzájomnej komunikácii medzi 

hudobníkmi, nestráca teda svoj najcharakteristickejší 
znak? Pedro niektorých konzervatívnych autorít (na­

príklad Wynton Marsalis) to nie je celkom pravda, 
pretože kolektívne improvizácie vznikli ož v be-bope 

koncom 40. rokov. Predtým boli aranžmány pevné 

a prepracované. Táto téza novodobého strážcu tra­
hodnôt a .,vervyslanca jazzu" nám môže 
zaujof názor na aktuálny problém. 

Keá koncom 70. rokov využívaf sekvence­

ry pionier elektroniky Herbie Hancock, sotvakto tomu 
hovoril jazz - veá Hancock bol vtedy v popovo-fun­

kovom období a ako taký bol zatracovaný aj ctiter mi fusion. Sekvencery sa 

stali doménou pop music - pravidelný tep a elektronické zvuky spoluvytvá­
rali sound 80. rokov. Roku 1986 však elektronike najvyšší rating potvrdil 

jazzman Miles Davis. Vydal album TUTU, na ktorom sú podklady priprave­
né sekvencovaním. Odkaz Milesa Davisa pre tých, budú jazz 
v tomto je možno takýto: hraf staré veci, keá je torko nových 
možností! V roku 1992 vyšiel už po Davisovej smrti album Doo-Bop, ktorý 
nahral s DJom Easy Mo See. Ako Davis zavetril trend 
0 poponáhral sa ho sformulovaf. Urbánnym folklórom sa radostne nechali 

aj naozaj významní jazzmani v pravom zmysle tohto slova: Bran­

ford Marsalis (v projekte Buckshot leFonque). Greg Osby, Courtney Pine. 
Raperi a DJi sa stali jazzových skupín. DJi kreatívne vytvárajú 
hudbu na dvojgramofónoch z vinylových platní. 
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SAMPLE - PRIESTOR SLOBODY 

Už na sklonku 70. rokov so vyvíjali prvé samplery, teda 

schopné digitálne nohraf reálne zvuky a potom ich prehróvaf. Prvý ko­
predávaný (a extrémne drahý) sam pier bol Fairlight CM l ( 1979). 

V druhej polovici 80. rokov sampling spopularizovali firmy E-MU a Akai. 
Neskôr funkciu samplerov z prevzali výkonnejšie 

i keá externé samplery sa dnes používajú hlavne na živých vystúpe­

niach, kde je uplatnenie stále trochu problematické (externý 
sampler nepozná kolaps systému). 

Renomované a osvietené jazzové vydavaterstvo Blue Note poskytlo 

v roku 1992 svoj archív skupiny Us 3. Tí 
z historických nahrávok vysamplovali niektoré zvu­

ky a nahrali legendárny album Hand On The Torch 
( 1993 ), ktorý je fúziou jazzu a hip-hopu. Využíva­

nie samplov - dlhších alebo kratších sekvencií vybra­

ných z jestvujúcich skladieb - je autonómnou ume­
leckou metódou (a regulárnou, pokiar sa dodržiava­
jú autorské zákony). 

NEHUDOBNÍCI 

Technológie nás stavajú pred nové fenomény. Kým do 90. rokov bolo 
aby jazz .robili" nehudobníci, MIDI a sampling umožnili 

sa na kreatívnom procese aj ruáom .. z druhého brehu", tvor­
com, ktorí sa namiesto tvrdého na nástroji venovali dokonalému 
zvládnutiu hudobných softvérov, MIDI, samplerov. ruáom, ktorí si odvykli 

v klasických schémach .harmónia - melodická linka". Najmenšou 
jednotkou pre nich nie je tón a z tónov odvodený akord, ktorý podkladá 

iné tóny, ale zvuk, loop, sampel, rytmický pattern. ludovic Navarre (formá­
cia St. Germain) priznáva, že zo všetkých nástrojov mu ide najlepšie klika­

nie myšou. 
Samozrejme, títo rudia musia s .,naozajstnými" hudob­

níkmi, na takomto princípe pracuje napríklad významná nemecká formácia 
Jazzanova. Iba zvuky a rytmy jazz netvoria. Jazz vždy robili jazzom aj 
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výkony sólistov o charakteristický nóstrojový sprievod. Ani v budúcnosti so 

jazz nezaobíde bez živých nástrojov, nehľadiac no to, či základy stavby 
položia progromátori o DJi, živá alebo nosomplovoná skupino. Konjunktú­
ro kontrabasu, elektrického klavíra Fender Rhodes (čím "potinovejší" zvuk, 

tým lepšie) o neutíchajúce popularita dychových nástrojov (saxofóny, trúb­

ko, flauta) to len potvrdzujú. 

HuDBA o NÁLADÁCH A čn.l>cH 

Klasicky orientovaný poslucháč je zvyknutý no formu. Predpokladá, že 
skladba začne úvodom, niekde bude témo, sólo, medzihry. No to treba 

v mnohých prípadoch zabudnúť. Skladba je kus atmosféry, ktorú si človek 
môže pustiť, odkiol' chce. Nie je to nič nové. Takto tvoril už v hlbokých 70. 

rokoch pionier ombientnej hudby Brian Eno. V novom jozze často desiatky 

taktov rotuje jeden vzorec, čo možno pôsobí prázdnym dojmom. Je tu však 

Jazz je plný ezoterických o ťažko definovotel'ných pojmov oko drive, 

feeling či timing. Preto je jazz menej "noučitel'ný" než Scorlottiho sonáty -

nespolieho so no inštrumentolistický dril (oj keď techniko o orientácia 
v hudobnej matérii je somozrejmosf). Aj toto špecifické zoraďovanie tónov 
do štruktúr je moment, ktorý bude jozzmonov - oj v rámci nu jazzu -

naďalej odlišovať od iných hudobníkov. 

Jazz je charakteristický oj procesom, ktorý so nedá exaktne verifikovať 
- výmenou energií. Pri hudobnej komunikácii si hudobníci masívne vymie­

ňajú svoje energetické bázy. Jazz je najlepší naživo, lebo so no týchto 

výmenách môžu zúčastniť oj poslucháči. Hudobníci vyšlú signál, lono so 
nopne, hudobníci pocítia energetické vzopätie prichádzajúce z hl'odisko, 
ktoré ich vytáča do vyšších otáčok o prichádza šanca prekročiť svoj tieň. 

Zočíno cirkulácia energií. Kto zažil, vie. Jazz je oj o empatii, o preto bude 

vždy územím novštevovoným l'uďmi, ktorí majú rodi dobrodružstvo ducha. 

Predstavitelia nu jazzu rodi hovoria, že hrajú jazz pre ľudí s otvorenými 
hlavami (open minded). jedno paralela - funk, v ktorom so energie získava 

opakovaním. Nu jazz je hudba o atmosfére. Atmo­
sféry sú však fajn, pokiaľ sú podporené dejom, štruk­

túrou o konkrétnou myšlienkou. Pretože oni život nie 
je len o náladách, ole oj, alebo hlavne o činoch. 

Hudba je oko akčná počítačová hra: kto so nehýbe, 

zomrie. Poprední tvorcovia nu jazzu (Cinemotic Or­

chestra, Jozzonovo, Kyoto Jazz Mossive) moj ú v pod­
state vel'ký zmysel pre zmenu nálady v pravý čas. 

.. . ·• . . ...., ·~~-"' :_.- ~~tt;,_ ·:_·~~-- ~- ,_. 
Ďalšími poznávacími znakmi jazzu sú používanie 

"neeurópskych" tónin oj charakteristické prvky so­

noristiky, "špinavé" farby nástrojov o l'udského hlo­
su. Zvukovosť so v jozze vyvíjalo o vždy so no ňu 

kládol vel'ký dôraz. V dnešnej dobe poslucháčskej 

povrchnosti má jozz schopnosť zaujať forbomi. Nu 

~ '~ -~-~~ ~ ~' '~_ ( " , . &' l ' 
i -~ 
'. . ~ ~ jazz je o farbách. Dôležité podmienky vstupu do elit­

Q ného klubu jozzmonov teda nu jazz očividne spÍňo. 
.E 

. . , 
\ · Orchestra . Cinematrc 

TERMINOLÓGIA 

Terminológia je dnes značne neujasnená. Ako vždy, keď so rodí niečo 

nové, umelci sú popredu o je no teoretikoch, aby to zoradili do systému. 
Umelo so vytvárajú škatuľky, mnohé z nich so len mihnú v článkoch 

o zmiznú. Drum & jazz, downtempo, cinemotic, break beat, dick n'cut, 
electron ice - to je niekol'ko možností, kom čo zoradiť. V poslednom čase so 

ujal termín nu jazz, čo znamená nový jazz, "new" je písané foneticky. Táto 
hudba vyrastalo no ocid jozze 90. rokov, využíva prvky jazzu, funku, 

soulu, africkej, brazílskej hudby, elektronickej tanečnej hudby, DJingu, jung le, 
drum & boss o pod. o je založená väčšinou no groove, t.j. rytmicko-hormo­

nickom komponente (oko v rocku riff) . 

JE TO EŠTE JAZZ? 

Ani liberálny poslucháč so neubráni pochybnostiam - je to ešte jazz? Pri 

tejto otázke by so najskôr osi patrilo spýtať "čo je jazz dnes", pretože oj 
výklad tohto pojmu so menil. V minulosti bol jazz definovaný podľa špecific­

kého spôsobu frázovania. Európsko hudba je charakteristická " rovným" 
frázovaním, jazz presúva akcenty, využíva synkopy, swingovonie, offbeo­

ty. Aj v nu jozze počujeme množstvo rytmicky zaujímavých miest, ktoré 
vznikajú interakciou živých nástrojov o pripravených (alebo naživo vytvá­
raných) elektronických či DJských podkladov. 

Už v 60. rokoch so ukázalo, že jazz nemožno definovať no základe 
prvkov, ktoré so vývojom stávajú marginálnymi, čo len potvrdil nástup elek­

trifikovaných jozzrockových skupín v 70. rokoch. Dnes stojí jazz pred 

znovudefinovaním, ole je zvláštne, že napriek postmodernému chaosu 
vieme pomerne presne označiť, čo jazz je o čo nie je - stále je dôležitý 

moment improvizácie, teda vytváranie hudby priamo no pódiu. Jazz bol, je 
o určite bude prúdom hudobnej komunikácie medzi hudobníkmi. Určite to 
platí oj o nu jozze. 

Jazz je opäť ťažšie definovotel'ný, ole významne so 

omladil. V týchto pohyboch so ukrýva vel'ký potenciál. 

DôLEŽITÉ CENTRÁ 

Jazz je americký produkt, ole regiónom nu jazzu je Európa. Nu jazzové 
formácie so grupujú okolo lobelov, najvýznamnejšie sú britský Ninjo Tune 
o nemecký Compost Records. Tradične je nu jazz silný vo Francúzsku 

o vplyvným epicentrom je Škandinávia, ktorá navyše ešte určite nepove­

dalo posledné slovo. Zaujímavým fenoménom sú kompilácie, vychádzajúce 

vo veľkých kvantách. Jazz bol vždy založený "osobnostne", išlo o tvorcu 
o jeho dielo. Nu jazzu so no kompiláciách duchovne spriaznených umel­

cov vel'mi dobre darí, známe sú série Future Sound Of Jazz, Glucklich, 
Breok'n'bosso, o samostatné kompilácie, kde už meno lobelu alebo zosto­
vovotel'o je zárukou kvality o homogénnosti. 

BUDÚCNOSŤ 

Mnohí skvelí hudobníci nové možnosti prijali o začali ich kreatívne využí­
voť, nezomýšl'oli so nad tým, nakoľko je to, čo hrajú ešte jazz, alebo nie. Iní 

vynikajúci hudobníci ich odmietajú, čo je tiež úplne v poriadku. Isté je, že 
nu jazz priniesol novú kvalitu, iný spôsob vnímania . Pritiahol k jazzu veľa 
mladých ľudí, ktorí so vďaka nemu začali zaujímať oj o históriu. Už oj preto 

by si zaslúžil potlesk oj od najkonzervatívnejších jozzmonov. Nevyhrone­
ných poslucháčov nezavelil nestráviteľ ným množstvom informácií, jazz im 

servíroval v prijotel'ných dávkach o tým "formátoval" nové vnímanie (o 

vyspelý jozzový poslucháč zasa nemá problém "noformátovoť" so no 
vnímanie nu jazzu). 

Problémom elektroniky je kvantito. Tým, že skutočné hodnoty treba 
vyberať z moro hlušiny, nemožno odmietnuť samotný princíp o prehliadnuť 
talenty. Kn íhtlač nezobilo literatúru, ole ju posilnilo. Všetko nové môže byť 

len prínosom. t MARIAN JASlOVSKÝ 

jazz, vážna hudba, world music, folk/country, blues na CD, OVO, OVO-AUDIO, SACO, VIDEO 
všetko na 

!!TS~c! NA DRIVE ME CR www.mjuzik.sk l 
previdzkovatel: Divyd, Bartóhova 6, 811 02 Bratislava. www.divyd.sk 
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S finančným príspevkom 
z Programu Pro Slovakia uzrela 
svetlo hudobného sveta CD 
platňa Jozefa Sixtu Komorná 
hudba. Projekt vydavateľstva 
Hudobný fond patrí k tým, ktoré 
zaujmú znalca slovenskej hudby 
a poslucháča uprednostňujúceho 
hudbu "absolútnu", sústredenú 
na čisté hudobné procesy bez 
programových barličiek. Sixtova 
tvorba je v kontexte slovenskej 
hudby 20. storočia dokonalým 
príkladom celoživotnej vyhrane­
nej autorskej reflexie. 
Výber skladieb predstavuje 
staršiu Sixtovu tvorbu od roku 
1965 po rok 1982, pričom treba 
upozorniť, že v dvoch skladbách 
sa vrátil ku starším opusom 
a vytvoril podľa nich transkripcie 
v rokoch 1995, 1992 (Recitatív pre 
violončelo a Trio pre klarinety). 
Buklet obsahuje výstižný, 
stručný text Vladimíra Godára, 
ktorý pripomína skladateľ ove 
kompozičné východiská, 
autorský rukopis a tiež 
priliehavé charakteristiky 
jednotlivých diel. Zámerne 
upozorňuje na kompozičné 
osobitosti skladieb. Anglická 
verzia textu (preklad K. Godára­
vá) dáva šancu tejto platni uspieť 
aj v zahraničných reláciách. 
Originálna farebná umelecká 
fotografia (R. Kmeťová) 
s ústredným motívom červeného 
písmena X, ako ortografického 
stredu priezviska Sixta, predsta­
vuje v podstate účinné výtvarné 
abstraktum ako doplnok 
kvalitného grafického (M. Piaček) 
a editorského činu (H. Maťašová). 

Dramaturgia platne poukazuje na 
viaceré kompozičné techniky, 
ktoré Sixta s obľubou využíval 
(kánon, imitácia, variácie, 
aleatorika a pod.) 
Históri'l premiérového uvádzania 
mnohých Sixtových komorných 
skladieb je zároveň históriou 
objavných slovenských interpre­
tačných činov na niektorých 
ročníkoch PNSHT- 56/o pre 
klavír (1976), Trio pre klarinet, 
violončelo a klavír(1984), Piano 
son ara ( 1986 ), Koncertná etuda 
pre čembalo (1987). Každá zo 
skladieb predstavovala vo svojej 
dobe výrazný autorský čin, 
výrazne odlišný od dobového 
kontextu na prehliadkach, 
a zároveň aj autorovu tvrdohla­
vosť, s akou realizoval vlastné 
predstavy o modernej kompozícii 
v 20. storočí. Na vynikajúcom 
vyznení interpretačne náročných 
diel má výrazný podiel mladšia 
generácia slovenských interpre­
tov, čo svedčí o tom, že Sixtove 
diela sú výzvou aj pre nich. Všetci 
účinkujúci veľmi precízne 
interpretovali autorovu tvorbu, či 
už spomeniem výkony Jozefa 
Luptáka (violončelo), Eleonóru 
a Mikuláša Škutovcov (klavír), 
Ronalda Šebestu (klarinet), Petra 
Šestáka (viola) a ďalších (M. 
Valent, M. Gašpar, P. Guľas, 
P. Maurer, K. Tóth). Ešte pripomí­
nam, že kvalitnú zvukovú 
stránku projektu profesionálne 
zastrešili napospol majstri zvuku 
zo Slovenského rozhlasu 
(V. Frka!, H. Geschwandtner, 
P. Hanzel, A. Soldán). 
Aj s ohľadom na citát Stravinské­
ho myšlienky- "Hudobná forma 
je výsledok logického rozhovoru 
hudobných materiálov"- uvedenej 
v záhlaví Godárovho textu, sa mi 
žiada pripomenúť, že každá zo 
Sixtových skladieb na tomto CD 
nosiči je ukážkou skvelej 
kompozičnej práce so zvoleným 
hudobným materiálom. Neváham 
dokonca použiť prirovnanie, 
ktoré si požičiam z inej múdrej 
knihyWiliama H. Calvina Ako 
myslí mozog, že v Sixtových 
skladbách zažije bystrý poslucháč 
niečo ako "priamy prenos 
z myslenia sk/adateľovho mozgu". 
Nechcem zľahčovať emocionálnu 
stránku vnímania hudby, ale 
rovnaký pôžitok z počúvania 
hudobného diela poskytuje aj 
možnosť sledovať, ako autor 
pracuje s hudobnou témou, ako 
s krásnou účelnosťou upravuje 
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hudobné myšlienky a pritom 
rešpektuje ich vývinové potreby 
v závislosti od zvolenej formy. 
Každá zo Sixtových komorných 
skladieb prešla jeho prísnym 
autorským filtrom a to, čo uznal 
za hotové, je "hotové" 
s učebnicovou platnosťou. Nieje 
možné sa pri tom nudiť. 
Opäť Calvin: "redukovanie vecí na 
základné prvky je výborná 
vedecká stratégia, pokiaľ sú 
vedecké prvky na vhodnej úrovni 
organizácie". Sixtove skladby 
prinášajú kus poctivej logickej 
kompozičnej práce, ktorá napriek 
tomu nerezignovala na estetické 
posolstvo. Pri počúvaní jeho diel 
má poslucháč zriedkavú príleži­
tosť nachádzať v skladateľskom 
umení onú renesančnú dokona­
losť v službách hudobnej 
abstrakcie. Hudba ako rébus, 
hádanka, rozlúštenie, proces, 
mentálny model, nadčasový stav 
hudobného bdenia človeka. 
Autorova celoživotná stratégia ­
nekomponovať zbytočne veľa -
priniesla toto ovocie. Je zdravé 
a pôsobí ako elixír čistej vody. 

MElÁNIA PušKÁšOYÁ 

~~~~ 

WotroANG ÄMAoEus MoZART 

DANCES 

Briliant Classic 

Tance, tanečná hudba sprevádzali 
Mozarta počas celého života -
počnúc jednoduchými menuetmi 
pre čembalo, ktoré zložil v útlom 
detskom veku a končiac 
majstrovskými cyklami tancov 
z posledných rokov života. Tieto 
tanečné cykly predstavujú 
umelecké hodnoty, ktoré možno 
porovnávať s jeho vrcholnými 
kompozíciami. Kto chce poznať 
podstatu Mozartovej výpovede, 
mal by počúvať aj túto hudbu. Je 

preto paradoxné, že práve tieto 
tance patria k najmenej povšim­
nutým a predvádzaným 
autorovým skladbám. Na 
programoch koncertov, festivalov 
či rozhlasových vysielaní sa 
prakticky nikde vo svete 
nestretneme s ukážkami z tejto 
tvorivej oblasti. Mozart skompo­
noval vyše 200 orchestrálnych 
tancov, zväčša trojdielnych 
(nemecké tance, menuety) alebo 
viacdielnych (kontra tance) 
i s príležitostnými codami. 
Naljednoduchšie sú tzv. ländleri 
(predchodca valčíka), pričom 
tance siahajú až po brilantné čísla 
pre balet, pantomimu, baletné 
vložky do dvoch opier a tanečné 
scény v ďalších operách. Táto časť 
tvorby, samozrejme, už nepatrí 
do počtu vyššie uvedených 
tancov. Ich počet by sa viac ako 
zdvojnásobil, ak by sme sem 
zahrnuli aj ďalšie tance, najmä 
menuety ako časti cyklických 
skladieb z Mozartovej bohatej 
inštrumentálnej hudby všetkých 
foriem, druhov a obsadení. 
Mozart sám vášnivo rád tancoval 
a využíval každú príležitosť, ktorá 
sa mu naskytla. Keď bol 
v decembri 1787 menovaný c. k. 
komorným skladateľom a k jeho 
povinnostiam patrilo tiež 
komponovanie tancov (určených 
najmä pre maškarné plesy),jeho 
aktivity na tomto poli sa ešte 
zintenzívnili. 
Mozart obvykle zaraďoval tance 
do menších či väčších cyklov. 
Ako skladateľ preukázal priam 
nevyčerpateľnú vynaliezavosť 

a invenciu. Nikdy sa neopakoval, 
každý tanec je odlišný. Jednotia­
ci m znakom je jedinečná 
nápaditosť, duchaplnosť, vtip, 
humor, majestátnosť, ale 
i h!bavosť či dokonca melanchó­
lia. Jednoducho široké spektrum 
umne spracovaných nálad. 
K sláčikovým nástrojom sa neraz 
v prekvapivých kombináciách 
pridružuje bohaté obsadenie 
dychových nástrojov, tympán 
a občas i ďalších bicích nástrojov. 
Niekde sa vyskytujú zriedkavo 
používané nástroje (hrkalka, 
poštový roh, tamburína, malý 
bubon, kolovrátok, zvončeky, 

pikola ... ). Niektoré tance 
prinášajú naivnú tónomalbu 
s príslušným označením 
(hromobitie, bitka, kanárik, lýra, 
sankovačka ... ) a spomenúť treba 
aj vtedy módne turkizmy a iné 
zvláštnosti. Po spoločenskej 
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stránke siahajú od elementárnych 
ľudových cez meštianske až po 
dvorné tance, čím obsiahol 
všetky spoločenské vrstvy. 
Štátny komorný orchester Žilina 
(v zahraničí Slovak Sinfonietta), 
špecializovaný najmä na hudbu 
Mozartovej doby, sa podujal na l 
náročnú úlohu nahrať pod 
vedením v USA pôsobiaceho .. 
huslistu a dirigenta ukrajinského 
pôvodu Tarasa Krysu komplet 
všetkých Mozartových tancov 
pre Mozartovu edíciu firmy 
Briliant Classic. Je to riadna 
fuška zrealizovať takýto náročný 
záväzok, ktorého nahrávka má 6 
CD v celkovom trvaní takmer 7 
hodín čistého času. Ťažké je si 
vôbec predstaviť, že by bolo 
možné na jednom-dvoch 
posedeniach sústredene si čoby 
len vypočuť tento komplet 
tancov- psychická vnímavosť 
moderného človeka by to sotva 
uniesla. O to väčší rešpekt treba 
vysloviť zúčastneným interpre­
tom k zvládnutiu tohto projektu, 
ktorý je svojím spôsobom 
pionierskym umeleckým činom. 
Orchester spontánne muzicíruje 
s chuťou a radosťou, vždy 
angažovane a sústredene, 
s citlivým rozlíšením širokej 
výrazovej, obsahovej, charaktero­
vej a náladovej škály jednotlivých 
kompozícií. Interpretácia pôsobí 
bezprostredne, živo, transparent­
ne, so vzdušnou artikuláciou 
a správnymi akcentami. Bohato 
zastúpená dychová sekcia sa aj 
v chúlostivých partiách spoľahli­
vo zhostila svojej úlohy a tvorí so 
zvyškom súboru vyrovnaný 
celok. Treba vyzdvihnúť, že sa 
orchestru podarilo vystihnúť 
základné intencie skladateľa. 
Nemalú zásluhu na tom má 
dirigent nahrávky, ktorý zanechal 
svoj nezameniteľný rukopis na 
koncepcii celého projektu. Treba 
však vysloviť dve nezanedbateľné 
pripomienky. Prvá sa týka otázky 
tempa. V závislosti od povahy 
a charakteru tancov v nich 
nemôže panovať jednota a po 
tejto stránke sú na nahrávke aj 
citlivo odlíšené. V niektorých 
prípadoch sú však - a nieje ich 
málo- tempá príliš rozvláčne 

a chýba im preto potrebný švih 
a napätie. Takto sa táto hudba 
bežne hrávala pred štvrťstoročím, 
interpretácia však podlieha 
neustálym zmenám, preto je 
dnes takéto ponímanie skôr 
zriedkavosťou. Najrušivejšie však 
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pôsobí ritardando na konci skoro 
každého tanca a niekedy aj na 
koncoch stredných častí. Toto 
spomalenie evokuje zašlé 
romantické zvyklosti, ktoré dnes 
nie sú vôbec na mieste. 
Ako celok je kompletná nahrávka 
Mozartových orchestrálnych 
tancov povšimnutiahodným 
činom a treba len ľutovať, že ho 
možno získať iba na zahranič­
nom trhu. 

WOLFGANG ÄMADEUS MoZART 

lE NOZZE Dl fiGARO 

VÉRONIQUE GENS, PATRICIA CIOFI, 

LORENZO REGAUO, SIMON KEENLYSIDE, 

CONCERTO KóLN, RENUACOBS 

Harmonia mundi 2004, distribúcia 
DJWD 

Pred mesiacom sa v ponuke 
francúzskeho vydavateľstva 
Harmonia Mu ndi objavila nová, 
pozoruhodná nahrávka Mozarto­
vej dramma giacoso Figarova 
svadba. Nemožno povedať, že by 
kompletov tejto opery existovalo 
málo, narátal som ich doteraz 36. 
Medzi ich dirigentmi sa objavujú 
najväčšie hviezdy ako Erich 
Kleiber, Karl Bähm, Herbert von 
Kara jan, Georg Sol ti, Charles 
Mackerras, Colin Davis, Daniel 
Barenboim, alebo špecialisti na 
starú hudbu Nikolaus Harnon­
court a John Eliot Gardiner. 
K tým druhým pribudlo 
vďaka spomínanej nahrávke 
ďalšie meno, pre mnohých 
možno v tomto žánri trochu 
prekvapujúce: René Jacobs. 
Belgičan René Jacobs bol 
spočiatku známy predovšetkým 
ako vynikajúci spevák­
kontratenor. Spolupracoval 
s Gustavom Leonhardtom 

a Alfredom Dellerom, vo svojom 
hlasovom odbore patril 
k absolútnej svetovej špičke. 
Postupne sa však jeho kariéra 
začala uberať trochu iným 
smerom -roku 1977 založil 
súbor Concerto Vocale a začal sa 
venovať dirigovaniu. Súbor, 
ktorého obsadenie sa menilo 
podľa programu (od komorných 
duet až po operu), sa pod jeho 
vedením stal jedným z kľúčových 
interpretov starej hudby, 
predovšetkým talianskej 
ranobarokovej a barokovej opery. 
V jeho úspešnej diskografii 
nájdeme diela Monteverdiho, 
Cestiho, Cavalliho, Glucka 
a Händela. Mimoriadne uznanie 
si získala jeho prvá mozartovská 
snímka Cosifan tutte. 
Nahrávka Figarovej svadby teda 
predstavuje Jacobsov druhý krok 
v oblasti mozartovskej interpretá­
cie. Bola realizovaná v apríli 2003 
v koprodukcii Harmonie Mundi 
a nemeckej rozhlasovej stanice 
WDR. Vyznačuje sa výraznou 
kompaktnosťou, dokonalou 
vyváženosťou speváckej 
a orchestrálnej zložky, mimoriad­
nou dramatickosťou 
a predovšetkým skvelým 
zobrazením kontrastu veselosti 
a vážnosti. René Jacobs prizval 
k spolupráci špičkový orchester 
hrajúci na autentických dobových 
nástrojoch Concerto Käln, zbor 
Colegium Vocale Gent 
a výborných sólistov, špecialistov 
na starú hudbu, ktorí 
s mimoriadnym porozumením 
dirigentovho zámeru stmelili 
štýlovú čistotu a požadované 
dramatické akcenty. 
Titulnú úlohu Figara zveril Jacobs 
basistovi Lorenzovi Regazzo. 
Postavu jeho nastávajúcej, 
Susanny, naspievala sopranistka 
Patricia Ciofiová. Sopranistku 
Véronique Gensovú, stvárňujúcu 
postavu grófky poznáme už 
z dirigentovej nahrávky Cosifan 
tutte ako skvelú Fiordiligi. Jej 
grófskeho manžela bravúrne 
predstavil barytonista Simon 
Keenlyside. V postave Cherubína 
si môžeme vyJtočuť mezzosoprá­
novú hviezdu Angeliku Kirschla­
gerovú. Prekvapivé je zviditeľne­
nie postavy Marcelliny v podaní 
sopranistky Marie McLaughlino­
vej. 
Nová nahrávka Mozartovej opery 
onedlho po svojom vydaní 
získala prestížne ocenenia 
Diapason d'Or, Télerama 

a Grammophone A ward. Časopis 
BBC Music Magazine, ktorý 
francúzskej produkcii nebýva 
veľmi naklonený, označil 
Jacobsovu nahrávku Figarovlj 
svadby ako najlepšiu za posled­
ných dvadsať rokov. 

J A Z Z 

JOZEF ČERVENKA 
~~~l!U~ 

ERNEST OLÁH TRIO 

OscAR ON Mv MIND 

Jazz'n 'Arts Records 2003, C 02 

Jednou zo siedmych divízií 
mladého nemeckého label u 
Jazz'n'Arts Records je séria 

·Jazz'n'arts Classics. Jej úlohou je 
predstaviť relatívne menej známe 
a nedocenené osobnosti európ­
skej jazzovej scény. Debutom 
bola prezentácia bubeníka 
Hartwiga Bartza, ďalším titulom 
sú práve nahrávky tria slovenské­
ho klaviristu Ernesta Oláha. 
Oscar On My Mind- Oscar 
v mojich spomienkach a v mojej 
mysli. Neviem, či je možné 
očividnejším a úprimnejším 
spôsobom prezradiť obdiv, ktorý 
Oláh prechovával k Oscarovi 
Petersonovi. Ernest Oláh vykladá 
karty na stôl a o úprimnosti 
svojho vyznania je vnútorne 
presvedčený. Ku koncepcii, ktorú 
dnes ponúka, smeroval jeho 
prirodzený talent, klasické 
školenie vo Fiľakove, či dlhodo­
bejšie zahraničné angažmány 
(medziiným bol dvanásť rokov 
klaviristom vo viedenskom hoteli 
Bristol). Maniere svojho vzoru 
preberá v dobrom i zlom, čo zo 
sebou prináša rozsekanosť 
lyrických úsekov na parciálne 
motívčeky (tie zároveň prepájajú 
virtuózne pasáže). Práve 
z myšlienkovej pointilizácie 
a plošnej statickosti sa 
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u poslucháča môže dostaviť pocit 
"nudy z dokonalosti". Široké 
meditatívne intro úvodnej 
skladby Night Dialogue predkladá 
po prvej kadencii staccatový 
a augmentovaný náznak motívu. 
Vo chvíli keď začína swingovať 
kompletné trio, pomer inšpiráčie 
a osobitého vkladu sa definitívne 
vyjasňuje. Aj napriek ,.peterso­
novskému" zlievaniu jednotli­
vých myšlienok a fráz sa 
virtuozita v konečnom dôsled­
ku nepovyšuje na primárneho 
sprostredkovatel"a myšlienky. Zo 
šestice autorských kompozícií je 
podnetné porovnať štúdiové 
a koncertné verzie dvoch skladieb 
.Herma id a Longing. Poslucháč bol 
pre Ernesta Oláha po celý život 
stimulom. Koncertné nahrávky 
preto pulzu jú slobodnejšie a tiež 
dialóg so spoluhráčmi (Imrich 
Móži - kontrabas, Jozef Dôme -
bicie) sa zdá byť vyrovnanejší. Vo 
finálnej sólovej suite As we were 
together {Bal/ad Medley), ktorá je 
takmer štvrťhodinovou zmesou 
rôznorodých poslucháčsky 
úspešných balád, sa Oláh 
prezentuje ako lyrik s excelentne 
vybrúsenou technikou. Suita 
vznikla ešte v roku 1983 a na 
albume je najstarším záznamom. 
Triové nahrávky vznikli neskôr 
v rokoch 1999 a 2001 (len zopár 
mesiacov pred Oláhovým náhlym 
odchodom) v Slovenskom 
rozhlase a v rámci koncertného 
cyklu Jazz pod Pyramídou. 
Názov albumu neklame. Pri jeho 
počúvaní sa odkaz dodnes 
aktívnej kanadskej klavírnej 
legendy neustále vynára na 
povrch a mierne prevažuje nad 
všetkým ostatným. Oscarova 
prítomnosť v spomienkach 
Ernesta Oláha nieje len archív­
nou dokumentáciou, ale najmä 
cennou reminiscenciou na 
jedného z nestorov slovenského 
jazzové ho klavíra. 

PETER MOTYČKA 

l!Ua ~ 

WYNTON MARsAus OuARm 
THe MAGIC HouR 

EMI/Blue Note 2004, 597903-2 

Wynton Marsalis sa od svojho 
vstupu medzijazzovú elitu 
v prvej polovici 80. rokov stal 
žiarivým symbolom jazzovej 

ortodoxnosti. Jeho priam 
mesiášska úloha v zápase 
o udržanie kontinuity vývoja 
jazzového mainstreamu, 
nadväzujúceho na nefalšované 
jazzové (rozumej černošské) 
hodnoty, je vo svojej presvedči­
vosti a zanietenosti skutočne 
raritným úkazom. Z celej plejády 
hudobníkov hnutia "mladých 
levov" odolal Marsa! is tlaku 
postmoderného sveta (i keď sám 
postmoderný fenomén) plného 
nových zvukových technológií 
a rozličných inožánrových 
a inokultúrnych lákadiel 
prakticky ako jediný. Naďalej 
zotrváva na pôvodných východis­
kách, ktoré intenzívne prehlbuje 
a jeho neochvejné bazírovanie na 
(poly)štýlovej ,.čistote", ho, dá sa 
povedať, priviedlo až k známemu 
historizujúcemu postoju. So 
svojimi spoluhráčmi sprítomňuje 
a aktualizuje nielen historicko­
štýlové odkazy hudby jazzových 
géniov ako boli Louis Armstrong, 
Jelly Lord Morton, Thelonious 
Mon k či Duke Ellington, ale aj 
zabudnuté interpretačné či 
improvizačné techniky. Väčšina 
poslucháčov ho preto dnes vníma 
ako tradicionalistu. Kto ale 
intenzívnejšie sleduje prejavy 
marsalisovského génia, pravdepo­
dobne uzná, že sa za jeho 
ortodoxnosťou vždy skrývalo 
predsa len trochu viac. 
Magic Hour, debut Marsalisovho 
nového kvarteta v Blue Note,je 
relatívne hlboko vnorený do 
histórie aj v porovnaní 
s podstatnou časťou jeho 
doterajšej tvorby. Štýlové 
inšpirácie siahajú až niekde 
k ranému swingu a ako býva 
u Marsa lisa zvykom, dôležité 
miesto je opäť vyhradené rôznym 
modifikáciam blues. Ako 
historický relikt sa dokonca 
objavuje dvojdobé metrum (v 
modernomjazze prakticky 
nepoužívané) a aj prejav 
hosťujúcich spevákov v dvoch 
spievaných číslach (Dian ne 
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Reeves a la Ella Fitzgeraldová 
a imitátorsky nekonečne nadaný 
Bobby McFerrin)je zámerne 
štylizovaný v duchu swingových 
speváckych i improvizačných 
konvencií. Sám Marsa! is 
v nádherne čitateľných 
a iskrivých sólach nezaprie svoju 
stále sa prehlbujúcu náklonnosť 
k hráčskej poetike Louisa 
Armstronga. Všetko vyznieva 
ako z dobre vykalkulovanej 
dramaturgie, zameranej na 
mainstreamovú poslucháčsku 
obec, ktorá sa rada nechá unášať 
zdanlivo nekonfliktným prúdom 
hudby. So zmenou vydavateľstva 
väčšinou prichádzajú aj nové 
myšlienky. Možno aj preto už 
Marsa! is neohuruje poslucháča 
pompéznymi gestami, nabubre­
lou artificialitou či ,.ambicióz­
nym" megalomantstvom. Len 
dôrazom na číru muzikalitu, 
jednoduchšie formy, vtipné 
,.triviálne" témy (vystavané často 
na troj tónových "riekankových" 
formulkách) a dokonalým, 
nápaditým, i keď zdanlivo 
rezervovaným (či skôr umne 
kontrolovaným) prejavom 
kvarteta. Takže predsa tradiciona­
lizmus? Priznávam, že som sa pri 
prvom zbežnom počúvaní 
albumu na ch víru pristihol pri 
takejto myšlienke. Teda až kým 
ma neprebudil záverečný titulný 
opus. 13-minútová, moderne 
znejúca suita, plná náhlych 
zmien, dômyselných variácií 
a sólových bravúr. Obľúbené 
briskné "lokomotívové" imitácie 
tu striedajú pomalšie ellingtonov­
ské pasáže (charakterovo nie 
nepodobné slávnej Duke's Place), 
nokturno, calypso ... Súčasný 
Marsa lis v kocke. Geniálny 
eklektik, povyšujúci dávnu 
históriu na horúcu súčasnosť, 
v ktorého hudobnom jazyku 
môžete indentifikovať bez 
problémov Ellingtona, Armstron­
ga či kohokoľvek iného 
z jazzového panteónu, nikdy 
však nezapochybujete, že 
počúvate práve Marsalisa. Ak je 
dnes jedným s podstatných 
prejavov modernosti návrat k 70. 
rokom, Marsalisje dôkazom 
toho, že to ide aj inak (osobne si 
viac cením jeho prístup - česť 
výnimkám - lebo je skutočne 
originálny a nekompromisný). 
Marsalisje brilantný aranžér, 
dokonalý trubkár a má neskutoč­
ný cit pre výber seberovných 
spoluhráčov (Carlos Henriquez -

kontrabas, Ali Jackson- bicie). 
V novom kvartete najjasnejšie 
zažiaril klavirista Eric Lewis. Má 
veľmi originálny polyfónny štýl 
(chvíľami dokonca pripomína 
Brubecka),je neuveriteľne 
flexibilný a v rukáve má asi 
všetky klavírne štýly jazzu. 
S nadhľadom zvláda techniku 
stri de piana, vie byť okázalo 
rezervovaný (a la Ellington) 
i technicky vybrúsený, vie hrať 
s artificiálnym šarmom i so 
zemitým driveom. Jeho klavírne 
party sú neprehliadnuteľné (resp. 
neprepočuteľné) rovnako ako 
Marsalisova trúbka, ohromne 
variabilná (s dusítkami i bez), 
artikulačne bezchybná a vždy 
"hot" (nerozumiem hlasom 
obviňujúcich Marsalisa ako hráča 
z "chladnéhoakademizmu"). 
Album Magic Hour i napriek 
svojej zdanlivej archaickosti teda 
nemá nič spoločného so 
staromilskou zakonzervovanos­
ťou rôznych revivalových 
prejavov, ani s často energeticky 
vyprahnutým, veteránskym 
mainstreamom. Marsalisov 
prístup je neobyčajne svieži, 
pestrý, tvorivý a odvážim sa 
tvrdiť, že i moderný. I keď 
svojsky. Stačí sa započúvať. 

AL GREEN 

I CAN'T STOP 

AUGUSTiN REBRO 

~~~~~ 

EMI/Blue Note 2003, 593557-2 

Al Green je prvý veľký soulový 
spevák 70. rokov. Zakladateľ 
a hlavný predstaviteľ memphiské­
ho soulu, hitmaker, od roku 1995 
obyvateľ rock'n'rollovej siene 
slávy vydáva nový album, na 
ktorom sa opäť podieľa jeho 
"zvukový architektú Will ie 
Mitchell (Green s ním v roku 
1977 prerušil spoluprácu). 
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Memphisje známy hlavne 
legendárnymi štúdiami Sun, kde 
nahrával svoje prvé piesne Elvis 
Presley. Priaznivci čiernej hudby 
si ho však ctia kvôli niečomu 
inému. Memphiský soul je 
charakteristický vyvážením 
elegancie a zemitosti. _Naprie~ 
sofistikovanosti nesklza do popu 
ako detroitský motownovs]o.ý 
soul a nieje ani sladký. Groovy 
funkujúcej rytmiky doplnenej 
o perkusie, priebežné podhrávky 
dychovej sekcie, časté využívanie 
sláčikovej sekcie a sexy sprievod­
né vokály, a k tomu naliehavý 
spev, využívajúci soulové 
formulky- .. presviedčanie" , 
prechody do falzetu a rôzne 
.,obštrikovávanie" motívu - to sú 
idiómy tejto hudby. 
Album dizajnovo pôsobí ako 
z rozhrania 60. a 70. rokov a aj 
hudba je sympaticky retro. Green 
vyzerá dobre a .. spieva mu to" 
ešte lepšie. Na vrchole svojej 
slávy utrpel ťažký úraz (priatel"ka 
ho obliala vriacou vodou a násled­
ne sa zastrelila), čo považoval za 
znamenie z nebies, stal sa 
reverendom a naplno sa začal 
venovať gospelu (ku ktorému mal 
vždy blízko). K svetskej hudbe 
(rhythm and blues) sa vracal 
vefmi sporadicky. Slúžil Bohu. 
Album l Can't Stop nemá 
s gospelom nič spoločné, je to 
hudba nabitá sexuálnou energiou. 
Intenzívny ťah prerušujú len 
emotívne vypäté pomalé skladby. 
Green je skvelý spevák, má 
mužný prejav, ktorý vie patrične 
"zúžiť", elegantne a bezbariérovo 
prejsť do falzetových polôh, aby 
sa zasa s plnou silou oprel 
o frázu. Pôsobivo reže zákruty 
soulového spevu a je úplne jasné, 
že bol jedným zo vzorov Marvina 
Gayea. A nielen jeho, skutočne 
patrí medzi tvorcov idiómu. 
Skupina hrá vecne, skúsený 
aranžér Willie Mitchell sa 
rozhodol, že žiaden .. jazz" 
nebude. Nikto z hudobníkov na 
seba neupozorňuje, sóla takmer 
nepočujeme, ale pritom vnímame 
individualitu a osobnosti. Nejde 
o žiadne anonymné sprievodné 
teleso, ale o skvelý band v plnom 
nasadení. Profesionáli, ktorých to 
stále baví. 
Nie všetky skladby sa votrú pod 
kožu ako tie v úvode albumu. 
Mám pocit, že niekedy by mohli 
byť trochu hlbšie. Keby som ta­
kúto hudbu počul v rádiu, vysko­
čil by som od nadšenia. V disk-
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mene znie pozitívne a motivujú­
co. Pri počúvaní v aparatúre si 
hľadám nejaké ďalšie aktivity. Ale 
pozornosť nikdy úplne neodchá­
dza. Na to je tá hudba príliš dobrá. 

8 L U E S 

M ARIAN J ASLOVSKÝ 

t'lt'lt'l 

PmR LIPA & Lusoš 
ANDRŠT BLUES BAND 

BLUES Z LIPOVÉHO DREVA 

Supraphon 1983/2003, su5452-2 

Čo majú spoločné kniha Traja 
mušketieri, film Muž a žena 
a skupina Luboš Andršt Blues 
Band? Odpoveď je jednoduchá. 
Všetci sú opäť spolu po dvadsia­
tich rokoch. Ako medzičasom 
zapracoval zub času, sa mohli 
priaznivci československého 
bluesrocku presvedčiť na 
jesenných koncertoch reunionu 
tejto skupiny. Okrem Lipu, 
Andršta & Co. sa tu spojilo 
príjemné hudobné osvieženie 
s užitočným zámerom spropago­
vať staronový album Blues 
z lipového dreva. 
V dobe svojho sformovania bola 
skupina L. A. Blues Band 
križovatkou rôznych názorov na 
to, ako má vyzerať elektrické 
blues. Prejav speváka Petra Lipu 
bol v prvom pláne vždy považo­
vaný zajazzový, i keď jeho 
kontúry ovplyvnili viac Ray 
Charles, Joe Cocker, tradičný 
dixieland a pop. Preto nebol vo 
svojom prirodzenom prejave 
"časovo" synchronizovaný 
s Andrštovou tendenciou 
sledovať vtedajšie moderné 
trendy v jazze. Najidentickejšie 
prepojenie s blues prejavoval aj 
vďaka svojmu nástroju hráč na 
amplifikovanej fúkacej harmoni­
ke Ondrej Konrád. Hutný tón 
harmoniky modifikovaný 

mikrofónom a prebudenými 
elektrónkami priblížil zvuk 
Bluesbandu k chicagskemu blues 
á la Muddy Waters a výrazne 
zvýšil atraktivitu vtedajšej 
československej bluesovej 
skupiny číslo jedna. Gitarista 
Luboš Andršt bol už výraznejšie 
poznamenaný svojou predchá­
dzajúcou jazzrockovou anabázou 
než bluesrockovými skúsenosťa­
mi z počiatku kariéry. Hoci blues 
z jeho hry nikdy nevymizlo, 
inštrumentalistické chápanie 
tohto žánru mu spôsobovalo 
nutkanie stavať na princípoch 
modálnych stupníc a jazzových 
harmónií. Tadiaf viedla i jeho 
predstava o ceste Bluesbandu . 
Zvláštnou kapitolou 
v personálnej skladbe skupiny 
bol tenorsaxofonista Jan Kubík. 
Hoci pôsobil v skupine iba 
relatívne krátky čas a nikdy sa 
u neho výraznejšie neprejavili 
líderské sklony, jeho prínos spolu 
s konšteláciou na vtedajšej 
domácej hudobnej scéne bol tým 
okamžikom, vďaka ktorému je 
možné práve obdobie jeho 
pôsobenia stotožniť s najlepšími 
výkonmi skupiny. Jazzový 
hudobník, ktorý svoje najpamät­
nejšie výkony uplatnil v rámci 
rockovej hudby (LP Kufe 
v hodinách) sa vyznačoval 
schopnosťou doplniť a povýšiť 
prakticky akúkoľvek dobrú 
hudbu. Na dynamike a živosti 
koncertov sa podieľala jeho 
schopnosť vygradovať svoje sóla 
(a tým pádom aj skladby) do 
expresívnych vyvrcholení. 
Samozrejme, že nemožno obísť 
ani hráčsky (a showmanský) 
prínos basgitaristu Gumu 
Kulhánka. Bubenícky post sa 
v skupine menil najčastejšie, 

preto nezostal v pamäti spojený 
s určitou osobnosťou. V období 
vzniku nahrávky tu "zaskakoval" 
jazzman Jaromír Helešic. 
I keď výsledná platforma možno 
nenapÍňala osobné predstavy 
a tendencie hlavných protagonis­
tov, výsledky v období raketové­
ho štartu skupiny hovorili samé 
za seba. Skl~ by sa často menili 
od koncertu ku koncertu. 
Improvizačné schopnosti hráčov 
a ich profesionalita umožnili 
často dosiahnuť neuveritel"né 
momenty, ktoré pôsobili 
nacvičeným dojmom. Príležitosti 
koncertovať však bolo v tej dobe 
viac než príležitostí skúšať, a tak, 
kým to šlo, sa v praxi uplatňova-

lo porekadlo o šedivej teórii 
a zelenom strome života. 
Nahrávka zo 14.júna 1983 
obsahuje ešte vždy dosť energie, 
vyplývajúcej najmä zo schopnos­
ti ponúknuť vtedajšiemu publiku 
to, čo potrebuje, zachytáva však 
už Blues Band na ceste z kopca. 
Nutné je podotknúť, že skupina 
ešte vtedy nebola príliš vzdialená 
od svojho vrcholu a tak sa s touto 
reedíciou dostane k pamätníkom 
i k novej bluesovej generácii 
vcelku poctivá porcia blues 
v rockovom prezlečení. 
Hoci sa v súvislosti 
s Bluesbandom často hovorí aj 
o prínose českých a slovenských 
textárov, najlepšie obdobie 
skupiny bolo sprevádzané hlavne 
angl ickými textami. V českých 
a slovenských verziách skladieb 
zohrával svoju úlohu aj fenomén 
vynútenosti a racionálneho 
prístupu. Subjektívny pocit 
určitého poklesu atraktivity však 
mohol vyplynúť z istej sentimen­
tality vzťahujúcej sa najmä 
k zážitkom zo živých koncertov. 
Počúvať domácu angličtinu 
z nahrávok by nemuselo byť to 
pravé orechové (či skôr Iipové) 
a preto sa javí výber repertoáru 
na CD aj s odstupom času 
v poriadku. Sedem skladieb 
v trvaní od necelých piatich do 
deviatich minút predstavuje tvrdé 
jadro repertoáru, na ktorom sa 
podiefajú iba dve coververzie. 
Hoci prebra tá časť repertoáru 
mala na koncertoch výraznejšie 
zastúpenie, povedomé témy 
tvorili iba menšiu časť nôt a to 
podstatné sa odohrávalo na 
improvizačnej báze. 
Bluesband bol dieťaťom svojej 
doby. Aby blues rock vzbudil 
záujem u domáceho publika aj 
v dnešnej dobe, pravdepodobne 
by musel byť spracovaný 
ortodoxnejšie. Žáner blues 
v česko-slovenskom, a zrejme 
zatiaľ ani v európskom teritóriu 
neposkytuje dostatočnú živnú 
pôdu pre profesionálnych 
hudobníkov, ktorí si potrebujú 
hraním zarobiť na slušné 
živobytie. Blues je v podstate 
amatérsky žáner vyžadujúci si 
výraznú dávku obetavosti 
a entuziazmu, ale aj sústredenie 
a emotívne nasadenie, aké sú 
svojmu publiku schopní 
poskytnúť hráči, ktorých 
nerozptyľujú iné svety a ktorí 
dokážu definovať "bluesových 
desatoro" dostatočne čitateľným 
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a jednoduchým spôsobom. Po 
dvadsiatich rokoch sa doba 
zmenila. Spontánne zjednocujúca 
platforma, akú predstavoval 
Bluesband, dnes prakticky ne­
existuje. Muzikantské združenie 
okolo Andršta a Lipu vzniklo 
v správnej dobe a svoju "osveto­
vú" funkciu si plnilo na správ­
nom mieste. Aj z týchto dôvodov 
zaberá v dejinách českosloven­
ského bigbítu výnimočné 
a neopakovatel'né postavenie. 
Mnoho z predností skupiny 
vyplynulo práve z názorových 
odlišností medzi jej členmi. 
Pnutia boli podporené kontex­
tom doby, tzn. chemickou reak­
ciou medzi jednotlivými hráčmi 
vzájomne a spätnou väzbou 
s hudobne lačným publikom. CD 
reedícia albumu Blues z lipového 
dreva je príjemným pripomenu­
tím tohto nehmotného "faktora 
X" , na ktorého niekdajšiu 
existenciu a celkový význam 
najlepšie poukázala práve jeho 
neskoršia absencia. 

K Nl HY 

IUAZEUENKA 

MARTIN CHROBÁK 

tltltl 

RozHOVORY s A LEXANDROM 

Mo rusoM 

Scriptorium Musicum, Bratislava 2003 

Zhodou okolností sa na knižnom 
trhu objavili dve knihy rozhovo­
rov so slovenskými skladatel'mi -
jedna je venovaná Jurajovi 
Hatríkovi, druhá Alexandrovi 
Moyzesovi. Žáner rozhovoru bol 
u nás sústredený do periodík, či 
už išlo o kratšie texty reflektujúce 
aktuálne témy, alebo premysle­
nejšie, rozsiahlejšie rozhovory, 
odhaľujúce myšlienkový svet tej­
ktorej osobnosti. Je dobré, že 
máme k dispozícii už aj takéto 
formáty rozhovorov, pretože len 
na veľkej ploche sa dá preniknúť 
k podstatným črtám, dá sa 
analyzovať a dospieť 
k syntetickému pohľadu. 
Veľkou devízou Rozhovorov 
s Alexandrom Moyzesom je osoba 
partnera v dialógu, Ilju Zeljenku. 
Medzi hudobníkmi je vel' mi 
:n_ámy, poznáme jeho rečnícky 
Stýi,Jeho spôsob irónie, jeho 
r~zanciu,jeho všeobecný rozhl'ad 
Siahajúci ďaleko za hranice 
hudobného umenia, no známy je 

aj širokej verejnosti a je jedným 
z mostov, ktorý uzavretú 
hudobnú obec spája 
s inteligenciou na Slovensku. 
Rozhovory s Alexandrom 
Moyzesom sa tak stávajú nielen 
pohl'ad~m na jednu estetickú 
koncepciu slovenskej hudby, ale 
aj záznamom spoločenskej 
atmosféry na Slovensku zhruba 
od konca prvej svetovej vojny do 
skladatel'ovej smrti roku 1984. 
Témy, ktoré Zeljenka nastol'uje, 
sú rôzne: Moyzesovo detstvo, 
jeho pobyt v Prahe, Novák, 
Janáček, Osvobozené divadlo, 
Novomeský, Clementis, Barták, 
Albrecht, začiatky pravidelného 
koncertného života v Bratislave 
a koncepcia "slovenskej národnej 
muziky", Moyzesovi žiaci, kom­
pozičné remeslo, slovenská nátu­
ra, hudobné školstvo, Suchoň 
a Cikker, päťdesiate roky, avant­
garda, zmysel festivalov, poľo­
vačka, cestovanie, turistika atď. 
Osobnosť Alexandra Moyzesa sa 
mi pričítaní knihy začala 
odhal'ovať a získala podobu, akú 
som nečakal: bol to človek, ktorý 
starnutím neskostnatel, 
nezatrpkol, bol otvorený každej 
nahodenej téme, nevyslovoval 
jednoznačné súdy, ale snažil sa 
vymedziť svoj rezervovaný 
postoj, s pokorou prijímal svoje 
vlastné omyly (napr. príkre súdy 
v mladosti o starších sloven­
ských skladatel'och). 
Po prečítaní knihy rozhovorov 
Ilju Zeljenku s Alexandrom 
Moyzesom mi zišlo na um, že 
lepšiu poctu skladatel'ovi, ktorý 
bol mojej generácii predkladaný 
ako pilier slovenskej hudby, si ani 
neviem predstaviť. Moja 
l'ahostajnosť k jeho estetike, moja 
povrchnosť vo vzťahu k jeho 
dielu boli hlboko zakorenené 
a žiadna muzikologická konferen­
cia o jeho odkaze, žiadne 
biografie a heslá v slovníkoch 
nedokázali vzbudiť môj seriózny 
záujem o to najhlavnejšie-
o znejúcu Moyzesovu skladbu. 
Možno je príznačné, že rozhovory 
vychádzajú až teraz, dvadsať rokov 
po ich zázname: súdobé trenice sa 
pominuli, dojmy a úsudky sa 
utriedili, pohl'ad späť je pokojnejší 
a prichádza azda aj nadhl'ad. 
Hovorím v domnienkach, pretože 
vlastnú skúsenosť s Alexandrom 
Moyzesom nemám a v pamäti mi 
zostala len jeho nálepka-
postrach adeptov kompozície. 

PETER ZAGAR 
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SKVELÁ VIZITKA 

VIOLONČELISTU EUGENA 

PROCHÁCA 

Neprešiel ani rok od vynikajú­
ceho koncertu Eugena Procháca 
s harfistkou Adrianou 
Antalovou a už držím v ruke 
CD s hudobnými lahôdkami 
tohto vynikajúceho violončelis­
tu. Zvláštnosťou 
nahrávky je, že 
violončelista nie je 
sprevádzaný ako 
obvykle klavírom, 
ale opäť harfou, a to 
opäť v rukách 
vynikajúcej 
a spol'ahlivej Adriany 
Antalovej. CD sa 
nesie v odl'ahčenom 
duchu -skladby prídavkového 
charakteru (Goens, Ravel, 
Granados) doplňujú dve sonáty 
z typicky violončelového 
repertoáru (Vivaldi, Locatelli). 
Súčasná tvorba je tu zastúpená 
dielom Vladimíra Godára. 
Music for Ce/lo and Harp 
(Diskant 2004, DK 0072-2) 
otvára Prochác virtuóznym 
a medzi čelistami populárnym 
Scherzom op. 12 od Daniela van 
Goensa. Jasný zvuk violončela 
sa tu vhodne spája s prejavom 
harfistky, ktorá si vhodne 
upravila klavírne party. Jedinou 
pôvodnou skladbou pre 
violončelo a harfu je Nocturne 
op. 21 od Marcela Tourniera. 
Tournier, sám harfista, výborne 
spája zvuk harfy s tim brom 
violončela, pričom Prochác 
vkladá do celej skladby 
maximum romantického 
výrazu. Sonáta e mol č. 5 (RV40} 
od Antonia Vivaldiho bola 
dokonca nahratá aj 

v romantickej úprave pre 
violončelo a orchester, ktorú 
vydala v roku 1965 dokonca 
firma Deutsche Grammophon 
(135071-2). Nahrávku aranžovali 
Vincent ďlndy a violončelista 
Paul Bazelaire a interpretuje ju 
známy francúzsky violončelista 
Pierre Fournier spolu s Festival 
Strings Luzern pod vedením 
Rudolfa Baumgartnera. 
V Prochácovej interpretácii znie 
sonáta vkusne a v dobre 
zvolených tempách. Majstrov­
sky interpretované sú Ravelova 
Habanera, Španielsky tanec D 
dur od Enrique Granadosa či 
kompozície Manuela de Fail u­
Pantomíme a Ohňový tanec 
z baletu Čarodejná láska. 
V originálnej, orchestrálnej 
verzii Ohňového tanca znie 
zmyselný hlas mezosopranist­
ky (napr. Španielky Teresy 
Berganzy alebo Američanky 
Shirley Verret), ktorej opojnú 
melódiu hrá Prochácadekvátne 
svojmu nástroju. 

V majstrovsky 
podanom 
dialógu harfy 
s violončelom 
v skladbe La 
Canzona 
refrigerativa 
dell arpa di 
Davide z roku 
1999od 
Vladimíra 

Godára (1956)sme svedkami 
nádhernej zvukovej symbiózy 
oboch interpretov, ktorí 
s maximálnym vniknutím do 
myšlienkovej podstaty diela 
stvárňujú sugestívny obraz 
predstavy skladatel'a. Pod 
ostinátnym zvukom harfy 
.. plače" nádherným tónom 
violončelo svoju tristnú 
kantilénu, ktorú Godár tak 
majstrovsky predpísal obom 
nástrojom. Je to vel'mi 
sugestívne dielo. Pred viac ako 
40 rokmi som sa stretol 
s fenoménom Sonáty D dur od 
Pietra Antonia Locatelliho 
v úprave Afreda Piattiho. 
Nádherná hudba plná romantic­
kého vzletu, záplavy virtuóz­
nych akordov, stupnicových 
behov a typicky talianskej 
melodiky. Čo však robí túto 
sonátu povestnou, je vstupné 
virtuózne radové staccato, bez 
ktorého sonáta stráca svoju 
identitu (podobné staccato ---------------------------
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INFOSERVIS 

LETNÉ FESTIVALy (OSTATNÉ HUDOBNÉ ŽÁNRE) 

Masters of Rock 2004 -
medzinárodný open air festival 
Termín: 2. - 3. júla 
Miesto: Slnečné jazerá Senec 
Program: legendárna švédska , 

skupina Europe, Helloween (DE)" 
Stratovorius (FIN), 69 Eyes (FIN), 
Pink Cream 69 (DE), In Extremo 
(DE), Desmod (SK), Tŕi sestry (CZ), 
Olympic (CZ), Divokej Bill (CZ), 
Arakoin (CZ) a i. 

Info: www.mastersofrock.sk 

Topvar Rock Fest 2004 
Miesto: Ardea, Zelená voda, Nové 

Mesto nad Váhom 
Termín: 2. - 3. júlo 
Program: Mango Molas, Puding 

pani Elvisovej, Veneer, Biggabush 
(GB), Amorf Ordogok (HU), Zlá 
strava, Kontrafakt, Nostra Familia 
(FR), T urntableast (FR) a i. 

Info: www.topvarrockfest.sk, 
www.hc.sk (infoservis) 

Ko:r:el Klikkfest 2004 -
rockový alternatívny festival 
Termín: 8. - 10. júla 
Miesto: Nové Zámky, Sihoť 
Program: Julian Marley 

Uamaica), l MT Smile, Nocadeň, 

Pavol Hammel & Prúdy, Zanzibar 
(HU), Fn.rFru (CZ), Caravana, 
Deák Bill BB (HU), Hooligans 
(HU), Arakain (CZ), Peter Lipa 
Band, Vašo Patejdl &Juraj Burian, 
Kispál és a Borz (HU), Horkýže 

nájdeme napr. v Čajkovského 
Rokokových variáciach op. 33). 
Nuž a Prochác skutočne vládne 
majstrovskou technikou pravej 
ruky, ktorá mu perfektné 
predvedenie spomenutého 
staccata umožňuje. Locatelliho 
by som si vedel predstaviť 
s klavírnym sprievodom, 
pripúšťam však, že jemný 
harfový zvuk akoby upokojoval 
"nervný" spôsob Prochácovho 
prejavu, čo je mimoriadne 
pozitívny jav. Jeho hra má na 
jednej strane vzlet romantika, 
na druhej strane jeho zmysel 
pre železný rytmus pôsobí na 
poslucháča naozaj pozitívne. 
Druhá časť Adagio má potrebnú 
sonoritu, vyhýba sa však 
forsírovaniu tónu a trilky znejú 
nádherne. Nádherný kontrast 
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Slíže, T unyogi Rock Band (HU), 
Dr. Walter & The Lawbreakers 
(HU) a i. 

Info: www.klikkfest.sk, www.hc.sk 
(hudobné podujatia) 

Countryfest 2004 - tramp, folk, 
country, bluegrass 
Miesto: Am~teáter Dudince 
Termín: 9.- 10. júla 
Program: Kotva, Bukasový masív, 

Grassland, Alan Mikušek, Rebrinó­
čik, Zubrí, Atikus, Expres, Crowde, 
Jazdci, Vodopád, Belasí a i. 

Bažant Pohoda 2004 -
najväčší multižánrový open air 
festival 
Miesto: Trenčín 
Termín: 16. - 17. júla 
Info: www.pohodafestival.sk, 

www.hc.sk (hudobné podujatia) 

Summerbeach Rudava 
2004 

Miesto: rekreačné stredisko 
Rudava, Malé Leváre 

Termín: 23. - 25. júla 
Info: www.rudava.sk 

Žákovic Open 2004 -
najmenší festival na Slovensku 
Miesto: obec Trenčianske 

Bohuslavice 
Termín: 24. júla 
Program: Mňága a Žďorp (CZ), 

l MT Smile, Polemic, Hex, Habakuk 

vystupuje do popredia pri 
opakovaní repetície v tejto časti. 
Jeho piana úžasne komentuje 
harfa a výslednicou je vášnivý 
prejav. Prochác čaruje vibrátom. 
Pohráva sa s ťažkými pasážami 
ako najväčší majster svojho 
nástroja a dokazuje, že medzi 
takýchto majstrov právom patrí. 
Rušivo miestami pôsobí iba 
počuteľné dýchanie sólistu -bez 
dýchania však nemožno hrať. 
Tretia časť Mínuet je témou so 6 
variáciami. Jej úvod na mňa 
pôsobí vzletne a láskavo. 
Gracióznosť a bezstarostnosť 
s akou sa sólista pohráva 
s technicky náročným materiá­
lom je uchvacujúca. Úplne 
suverénne zdoláva krkolomné 
pasáže vrátane dvoj hmatov, 
flažoletov, virtuózneho radového 

(PL), Le Payaco, Para, Hogo Pogo, 
Autodrom, Vetroplach 

Info: www.zakovicopen.sk 

Rock Pop Corgoň Festival 
2004 - medzinárodný festival 
rockovej a popovej hudby 
Miesto: rekreačné stredisko 

Kurinec, Rimavská Sobota 
Info: www.rockpopcorgon.sk 

Terchovský budzogáň 2004 
- medzinárodná prehliadka 
folkrockových skupín a interpretov 
Miesto: Amfiteáter nad Bôrami, 

Terchová 
Termín: 6. - 8. augusta 
Info: www.lerchova.sk, www.hc.sk 

(hudobné podujatia) 

Hodokvas 2004 
Miesto: Malacká cesta Pezinok 
Termín: 19. - 21. augusta 
Program: Davová psychóza, The 

Exploited (GB), N. V. Ú (CZ), 
Konflikt, Karpatské chrbáty -
Vrbovskí víťazi, Karavana, Sko-pra 
šupina, T um ba o (PL), Hajdamaky 
(UA), Čankišou (CZ), Čechomor 
(CZ), Persiana Jones (IT) a i. 

Info: www.hodokvas.sk 

Stupavský širák 2004 
Termín: 20. - 21. augusta 
Miesto: Stupava, om~leáter 
Info: www.stupovskysirak.szm.sk, 

www.hc.sk (hudobné podujatia) 

staccata a rozložených akordov. 
Svojím dynamickým diapaso­
nom dosahuje skvelý výsledok 
zvlášť v lyrických variáciach tejto 
časti. No a záverečná variácia je 
gejzírom virtuozity, kedy po 
pekelnom rozloženom O 
durovom akorde nahor 
a následnou chromatikou nadol 
(akoby vzdych) končí tento 
výnimočný skvost violončelovej 
literatúry. Čím častejšie sonátu 
počúvam, tým viac sa mi páči. Je 
jednoznačným &rrcholom 
nahrávky. Na hudobnom trhu 
existuje niekofko nahrávok tej(o 
skutočne diabolskej sonáty. 
Spomeniem Ja nosa Starkera, 
Nataliu Gutman novú, Alexandra 
Večtomova, no a Prochác sa 
jednoznačne radí do tejto galérie 
violončelistov. Prochác by mal 

Country Lodenica 2004 -
medzinárodný festival folkovej 
a country hudby 
Termín: 26. - 28. augusta 
miesto Piešťany, Lodenica 
program: Samson Lenk, Príbuzní 

a Honza Nedved, Alan Mikušek 
a hostia, Kamelot, Miki Ryvola a i. 

info www.lodenica.sk 

Letná jazzová dielňa 
Termín: 5. - 9. júla 2004 (nástup 

5. 7. o 11.00 hod) 
Miesto: Kultúrne centrum Nivy, 

Súťažná 18, Bratislava 
Lektori: klavír - Gabriel Jonáš, 

Lubomír Šrámek; basgitara, 
kontrabas - Martin Gašpar, Juraj 
Kalász; gitara - Matúš Jakabčic, 

Juraj Burian; spev - Peter Lipa, 
Zuzana Suchánková, Berco 
Balogh; saxofón - Dušan 
Húščava, Milo Suchomel; flauta, 
klarinet- Dušan Húščava; bicie -
Marcel Buntaj, Martin Valihora, 
Majo Ševčík; perkusie - Eddy 
Portella (Mango Molas) 

informácie a prihlášky: 
Slovenská jazzová spoločnosť, 
Katarína Ovseníková, Michalská 
10, B15 36 Bratislava, mob 
(0903) 464 265; e-mail: 
sjs@gti.sk 

nahrať CD s výlučne virtuózny­
mi sonátami (Tessarini, 
Valentini, Bréval, Francoer) 
a Locatelliho by som si vedel 
predstaviť ako ústredné dielo. 
Na záver spomeniem elegant­
ný, citlivý a všadeprítomný, no 
nikdy nie rušivý prejav skvelej 
harfistky Adriany Antalovej, 
ktorá pozitívne dotvára 
nahrávku. Booklet má krásne 
fotografie oboch umelcov, 
sprievodný text je stručný no 
informatívny. CD znesie tie 
najprísnejšie kritériá a je 
vítaným obohatením chudob­
ného trhu na Slovensku. 
Pop raj me tomuto skvelému 
disku, aby sa dostal do 
správneho distribučného 
kolotoča a hojne sa predával! 

JURAJ ALEXANDEI 
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INFOSERVIS 

ZAHRANIČNÉ FESTIVALY 

Ars Electronico 2004 
25. ročník festivalu umenia, technológie o spo­

ločnosti. Výročie zomeroné no reflexiu podôb 
doterajšieh vzájomných vplyvov. 

Súčasťou podujo~o sú koncerty, sympóziá, work­
shopy o výstavo v múzeu umenia lentos (..D~ 
gitólne avantgardy*) 

termín 2.- 7. septembra 2004 
miesto konania linz, Rakúsko 
info Als Electronico Center, Houptstrosse 2, 4040 

Unz, Austria, festivol@oec.at, www.oec.at/ 
timeshift 

Edinburský medzinárodný festival 2004 
Festival opery, divadlo, hudby o tanca. 
termín 15. augusto - 5. septembra 2004 
miesto konania Edinburg, Škótsko 
info www.eif.co.uk 

Helsinský festivo l 
Najväčší fínsky festival klasickej, jonovej, elek­

tronickej hudby, divadelného o výtvarného 
umenia. 

termín 20. augusto - 5. septembra 2004 
miesto konania Helsinki, Fínsko 
info info@helsinkifestivol.fi, www.helsinkifes­

tivol.fi 

Medzinárodný súfožný hudobný festival 
Uongollen Eisteddfod 
odbor sólový o zborový spev, keltská o rudovó 

hudba 
termín 5. - l O. júla 2005 
vekový limit sólový spev - kategórie: do 15 ro­

kov, medzi 15 -20 o nod 21 rokov, medzi 16 
- 30 (hudobné divadlo}, inštrumentálne sólo 
do 16 rokov, medzi 16 - 30 

uzávierka l. novembra 2004 (zbory o ostatní}, 
28. februára 2005 (sólisti) 

info Music Office, Uongollen International Mus~ 
co! Eisteddfod, Royal International Povilion, 
Abbey Road, Uongollen, ll20 8 SW, North 
Wales, United Kingdom, tel. +44 1978 862 
000, fox •44 1978 862 002, info@interno~o­
nokisteddfod.co.uk, www.internotionokis­
teddfocl.co.uk 

Pražský podzim 
termín 12. septembra - l. októbra 2004 
miesto konaniu Rudolfinum, Štátno opera, lu-

cerna 
info vstupenky@prozskypodzim.sk, www.proz­

skypodzim.a 

letný festivolluzern 
Festival klasickej hudby o hudby 20. storočia. 
termín 13. augusto - 18. septembra 2004 
miesto kon on io Luzern, švajčiarsko 
info Luzerne festival. Public Relo~ons, Hirschmott­

strasse 13/Postfoch, CH 6002luzern tel •41 
41 226 44 43, fox •41 41 226 44 6Ó ~ed io 
@lumnefestivol.ch, www.lucernefe;tivol.ch 

Moritzburgský festivo l 
Festival komornej hudby. 
termín 8. - 22. augusto 2004 
info www.moritzburgfestivol.de 

Koncertn; cyklus Allegretto 
Koncertný cyklus venovaný defom o mládeži. 
termín 16. - 17. októbra, 20. - 21. novembra 2004 
miesto konania Viedeň 
info GeseiiS(hoft der Musildreunde in Wien, l 010 

Wien, 8äsendorferstrosse 12, tel. +431 SOS 
81 90, tel/fax •43 l 505 81 90, 94, tic­
kets@musikverein.at, ollegretto@musik­
verein.ot, www.musikverein.at 

Hudobný festival Turku 2004 
termín 12. - 22. augusto 2004 
miesto konania Turku, Fínsko 
info www.turkumusidestivol.fi 

letné slávnosti starej hudby 
Medzinárodný hudobný festival. 
Festival je súčasťou projektu Česká hudba 2004. 
termín 9. júlo - 6. augusto 2004 
miesto konania Praha 
info www.tynsko.cuni.a 

Holbturner Schlosskonzerte 2004 
termín 10. júla - 28. augusto 2004 
miesto konania Holbturner, Rakúsko 
do pozornos~ orchestrálny koncert venovaný vstu-

pu nových krajín do EÚ 
7. augusto 2004 (sobota) o 19.30 h 
miesto konania Kostol v Holbturne 
účinkujú Oliver lakota - trúbka, Robert lehr­

boumer - dirigent, Hummelov komorný or­
chester Bratislava 

program W. A. Mozart, A. Ovo iá k, J. Strauss 
info www.musique.atjholbturn/obend.htm 
Vstupné pre účastnikov z pristupujúcich krajin s 20 

%zrovou. 

lnsbrucker Festwochen 
Festival starej hudby 
termín 13. júla -28. augusto 2004 
info www.oltemusik.at 

ZAHRANIČNÉ SÚŤAŽE 

Medzinárodná spevácko sú(ož 
Pedro lovirgeno 
termín 23.- 31. októbra 2004 
vekový limit do 34 rokov k termínu uzávierky 
vstupný poplatok 90 EU R 
uzávierka l O. augusto 2004 
info Ayunomiento de Priego de Córdoba, tel/fax 

+ 34 957 708 446, concursoconto@oytoprie­
go.infonegocio.com, www.oytopriegodecor­
dobo.es 

Súfož mladých sklodoterov 2004 
Dve skladby predvedie Gro me Ensemble Orches­

tral Contemparoin v sezóne 2005 - 2007, 
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úspešní kandidáti budú môá strávi( štúdijný 
pobyt v štúdiách Grame-u. 

termín október 2004 
vekový limit do 40 rokov 
miesto konania lyon, Francúzsko 
uzávierka 30. augusto 2004 
info Grame, Centre national de créotion musica­

le; 9, rue du Garet, BP 1185,692 02 lyon ce­
dex Ol, tel. •33 4 7207 3700, fox•33 4 7207 
3701, grome@grome.fr, www.grome.fr 

Medzinárodná súfož v hre no bicích 
nástrojoch 
termín 12.- 13. marco 2005 
miesto konania Ville ďAvroy, Paríž 
bez vekového obmedzenia 
vstupný poplatok 50 EUR 
uzávierka l. marco 2005 
info Fes~vol de Musique Francoise, 34 rue Carol, 

F 924 10 
Ville ďAvray, tel. +331 4709 2282, fox •331 

4709 1180, jlpetit@duiHnternet.fr 

SklodoterskO ceno Toru Tokemitsu 2005 
termín 22. mája 2005 
vekový limit do 35 rokov k termínu uzávierky 
uzávierka 30. septembra 2004 
info Toru Tokemitsu Composition Aword, Tokyo 

Opera Coty Cultura l Foundation, 3 20 2 Nishi 
ohinjuku, Shinjuku-ku, Tokyo 163, 1403 Jo­
pan, tel. •813 5353 0770, fox+813 5353 
0771, info@tocd.com, www.tokyooperocity­
d.or.jp 

Medzinárodná hudobnO súfož 
Jeunesses Musica les 
odbor husle, flo uto, skladba 
termín 9. - 15. mójo 2005 
vekový limit do 10, 14, 18 o 30 rokov 
uzávierka 15. marco 2005 
info Jeunesses Musicoles Romania, P. O. Box 13-

63, Buchorest 13, Romania, tel. •40 722 383 
542, jmrluigi@diol.koppo.ro, http:/ /jmro­
monio.ong.ro 

MedzinárodnO sklodoterskO súfož 
Musica Sacra 2005 
odbor skladba pre miešaný o capello zbor (max. 

16členov) no lo~nskýtext, trvanie 4- lO min. 
miesto konania Varšava, Porsko 
vekový limit do 35 rokov 
vstupný poplatok 25 USD 
uzávierka 15. februára 2005 
info Mu~ co Sacra 2005 Composers Compe~~on, 

OPK Goude Mater, ul. Dabrowskiego l, 42-
200 Czestochowo, Poland, tel. +48 501 33 99 
02, e-mail compe~~on@muskosocro.com.pl, 
www.musicosocra.com.pl 

Medzinárodná skladoterskO súfož Soul2005 
termín marec 2005 
odbor skladba napísaná po l. oprni 2003 
bez vekového obmedzenia - kategória l do 29 

rokov, kategória ll od 30 rokov 

uzávierka 31. augusto 2004 
info Music Today, Seoul 2005, Prof. Sueyoun 

Hong, #314 Department of Composition, Music 
College of Sookmyung Women' s University, 
#53 12 Chungpo-Dong 2-Ko, Yongson-Ku, 
Seoul. Koreo, tel. •82 2 710 95 56, fox •82 2 
710 95 58, sueyounh@yohoo.co.kr, 
www.musictodoy2l.com 

Súfož vokálnych súborov Tampere 2005 
odbor vokálne súbory (3 - 8}, profesionálne 

i amatérske 
termín 8. - 9. júna 2005 
vstupný poplatok 100 EUR 
uzávierka ll. marco 2005 
info Tompereen Sôvel - Tampere Vocol Music 

Festivo l, Tullikomarinoukio 2, Fl331 OO Tom­
pere, Finland, tel. +358 3 3146 6172,3146 
6136,3146 6751, fox •358 3 223 0121, mu­
sic@tompere.fi, www.tompere.fi/vocol 

MedzinárodnO hudobná súfož 
Gyeongnom 2004 
in memoriam lsong Yun 
odbor hra no husle 
termín 13. - 20. novembra 2004 
vekový limit nar. medzi 13. novembrom 1977 -

12. novembrom 1989 
vstupný poplatok l OO USD 
uzávierka 4. septembra 2004 
info The Secretoriot of Gyeongnom lnterno~onol 

Music Compe~tion 2004, Tongyeong Inter­
national Music Festival Foundation, Seoul 
Office, 2FI. Seocho Shinwho BO., 14 5119, 
Seocho 3 Dong, Seocho Gu, Seoul, Koreo (137 
867}. tel. •82 2 3474 8315, fox •82 2 3474 
8318, gimc@~mf.org 

Medzinárodná zborová súfož Budopeš( 
termín 19. - 24. marco 2005 
info lnterkultur Foundation, Am Weingorten 3, O 

354 15 Pohlheim, Germany, tel. •49 6403 
956 525, fox +49 6403 956 529, moil@mu­
sico-mundi.com, www.musico-mundi.com 

Medzinárodný zborový festival o súfož 
Johannesa Brahmsa 
termín 6. - l O. júla 2005 
miesto konania Wernigerode, Nemecko 
info lnterkultur Foundation, Am Weingorten 3, O 

354 15 Pohlheim, Germany, tel. •49 6403 
956 525, fox •49 6403 956 529, mo­
il@musico-mundi.com, www.musico-mun­
di.com 

MedzinárodnO sldodoterskO súfož 
luxembourg 2005 
odbor skladba pre min. 7 hráčov 
termín máj 2005 
bez vekového obmedzenia 
uzávierka 15. januáro 2005 
info Luxembourg Sinfonietto, tel. + 352 22 58 21, 

fox+ 352 22 58 23, info@luxembour~nfo­
nietto.lu, www.luxembourg-sinfonietto.lu 
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2. ročník Humenských organových dní 

!l!efmna fY!tmnwna 

7. 7. 
19.00h 

21. 7. 
19.00h 

18. 8. 
19.00h 

1. 9. 
19.00h 

PP . .)GRAM: 

.. 
Otvárací koncert 
Csaba Király, (Maďarsko) 

Irena Chi'ibková, (Česká republika) 

Emília Dzemjanová, (Slovenská republika) 
Koncert je súčasťou festivalu "Zemplínskych 
umeleckých dní" v Maďarsku 

Polona Ganter, (Slovinsko) 

Všetky koncerty sa uskutočnia v rímskokatolíckom kostole 
Všetkých svätých v Humennom. 

Dramaturgia Humenských organových dní: 

Ivan Sokol, Štefan Drotár 

Organizačné zabezpečenie Humenských organových dní: 

Peter Sopko 

• Mesto Bardejov • MsU - Odd.kultúry • 
• RKC, farnosf sv. Egídia v Bardejove • 

Organové dni 
Jozefa Grešáka 

Medzinárodný organový festival 
Bardejov 2004 

6. júla- utorok • KIRÁLY Csaba (Maďarsko) 
20. júla - utorok • Irena CHŔIBKOV Á (ČR) 
27.júla- utorok • Vincent DUBOIS (Francúzsko) 

17. augusta. utorok • Emilia DZEMJANOV Á (Slovensko) 
31. augusta- utorok • Polonia GANT AR (Slovinsko) 

13. septembra- pondelok • Johann TRUMMER (Rakúsko) 
28. septembra- utorok • Dražen BORIČ (Chorvátsko) 

//J;,DLiďlfJ/1~ _f~ ~ _• f!/{if ~ _ _ _ _ _ ~ WFU v Piešťanoch 2004 

V. ročník 

Dom umenia SKZ MK - Mesto Piešťany - Bachova spoločnosť na Slovensku 

utorok, 10. august 19.00 
Kostol sv. Cyrila a Metoda 
MAREK ŠTRBÁK/SK 

utorok, 17. august, 19.00 
Kostol sv. Cyrila a Metoda 
ANDREJ HARINEK, organ/SK 
JANA PASTORKOV Á, spev/SK 

nedel'a, 22. august 19.30 
Dom umenia 
MONIKA MELCOVÁ/SK 

utorok, 24. august 19.30 
Dom umenia 
GIOVANNI CLAVORA' BRAULIN/TALIANSKO 

utorok, 31. august 19.30 
Dom umenia 
WOLFGANG KREUZHUBER/RAKÚSKO 
Koncert v spolupráci s Rakúskym kultúrnym fórom 
v Bratislave 

štvrtok, 2. september 19.30 
Dom umenia 
BILL O' MEARA/KANADA • 

utorok, 7. september 19.30 
Dom umenia 
DAVID Dl FIORE/USA 
FESTIVALOVÝ BRASS ENSEMBLE/SK 
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28. 

20.6.2004 
18,00 hod 

27. 6. 2004 
18,00 hod 

4. 7. 2004 
18,00 hod 

11. 7. 2004 
18,00 hod 

18. 7. 2004 
19,00 hod 

na· Slanickom ostrove umenia 

(Oravská priehrada} 

Kostol na Slanickom ostrove umenia 

Violončelové drobnosti majstrov (trochu inak) 

Jozef PODHORANSKÝ - violončelá 
Ivan GAJAN - klavír 

L. de Ca ix d · Hervelois, J. S. Bach, M. T. von Paradis, G. Fauré, D. van Goens, A. Dvorák, 

A. S. Arenskij, A. G. Rubinštejn, S. Rachmaninov, N. Rimskij-Korsakov 

Kostol na Slanickom ostrove umenia 

Krehké vyznania 

Vladimír ONDREJČÁK - gitara 

Ulrich ULMANN - umelecký prednes 

G. Regondi, N. Koškin, M . Castelnuovo-Tedesco, J. Turína, S. L. Weiss, J. Duarte, L. Brouwer, 

P. Verlaine, P. Országh-Hviezdoslav, M. Rúfus 

Kostol na Slanickom ostrove umenia 

Silvia STAŠKOVÁ - flauta 

Adriana ANTALOVÁ- harfa 

M. T. von Paradis, J.A. Hasse, J. Ph. Rameau, F. J. Gossec, G. Ph. Telemann, P. Machajdík, 

F. Chopin, C. Saint-Saens, G. Fauré, A. Dvorák, J. lbert 

Kostol na Slanickom ostrove umenia 

Peter KOSORÍN - marimba 

J. S. Bach, D. Maslan ka, E. Kopetzki, N . J. Živkovič, R. O · Mara, K. Abe 

Rímskokatolícky kostol Námestovo 

Organový koncert 

Andrea BOŠKOVÁ - flauta 

Mária KOLENOVÁ - organ 

J. S. Bach, G. Ph. T elemann, P. Locatelli, J. J. Quantz, Ch. Gounod, F. Mendelssohn-Bartholdy, 
F. Peeters, F. C. T. Dubois 



IX. ročník medzinárodného organového festivalu 
na historickom organe Rieger Budapest, op. 1894 z roku 1912 

Pod záštitou predsedu Národnej rady SR JUDr. Pavla Hrušovského 

Mesto Trnava 
Bachova spoločnosť na Slovensku 

Západoslovenské múzeum v Trnave 

17. august, utorok, 20.00- Dóm sv. Mikuláša 

JAMES DAVID CHRISTIE l organ, USA 

V spolupráci s Tlačovým a kultúrnym centrom Vel'vyslanectva USA v Bratislave 

22. august, nedel'a, 19.00- Kostol sv. Jozefa, paulínsky (komorný koncert) 

LUJZA MARKOVÁ l čembalo; MARTINA MESTICKÁ l baroková flauta; 

PETER KIRÁĽ l vio lončelo, SLOVENSKO 

V spolupráci s Francúzskym inštitútom v Bratislave 

29. august, nedel'a, 20.00- Dóm sv. Mikuláša 

WOLFGANG KREUZHUBER l organ, RAKÚSKO 

V spolupráci s Rakúskym kultúrnym fórom v Bratislave 

5. september, nedel'a, 20.00- Dóm sv. Mikuláša 

BILL O 'MEARA l organ, KANADA 

12. september, nedel'a, 20.00- Dóm sv. Mikuláša 

ANNA ZÚRIKOVÁ-PREDMERSKÁ l organ, SLOVENSKO 

19. september, nedel'a, 20.00- Dóm sv. Mikuláša 

DAVID POSTRÁNECKÝ l organ, ČESKÁ REPUBLIKA 

PAVOL REMENÁR l spev, SLOVENSKO 

Koncert v rámci "Trnavských dní lásky a porozumenia" 

a v spolupráci s Českým centrom v Bratislave 

26. septe mber, nedel'a, 20.00 - Dó m sv. Mikuláša 

WALDEMAR KRA VIEC l organ, POĽSKO 

V spolupráci s Pol'ským inštitútom v Bratislave 

1. október, piatok, 20.00- Dóm s~. Mikuláša 
FESTIVALOVÝ BRASS ENSEMBLE, SLOVENSKO. 

TIRNAVIA l spevácky zbor, SLOVENSKO 

ANDREJ RAPANT l zbormajster, SLOVENSKO 

BRANISLAV KOSTKA l dirigent, SLOVENSKO 

ZUZANA ZAHRADNÍKOVÁ l organ, SLOVENSKO 

DAVID Dl FIORE- organ, USA 

Program: Louis Vieme 


